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MINIFLUX HP

Mounting instructions
Instructions de montage
Betriebsanweisung
Istruzioni di montaggio

Dimensions in mm

Mesures en mm
Masseinheit in mm ==Y
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feeding cap/embout en-tete/
einspeisung kappe/Tappo di alimentazione

D16

11750011 - L=104cm - 16W
11750111 - L=202cm - 32W
11750211 - L=306cm - 48W

alimentations/
Einspeiser/alimentatore

non inclus/
nicht inklusiv/non incluso)

11760430
11760530
11760630
11760830
11760930

Features/caractéristiques/
Beschreibung/caratteristiche/

20W - 24V - 109x50x35 (h)
40W - 24V - 120x65x40 (h)
60W - 24V - 185x45x40 (h)
100W - 24V - 215x67x43 (h
240W - 24V - 170x150x50 (

)
h)

al 220V.

11760430
Miniflux HP - 1mt

ENG-EXAMPLE OF CONNECTION (parallel connection)

FRA- EXEMPLE DE CONNECTION (connection en parallele)
DEU-VERBINDUNGSBEISPIELE (parallel verbindung)

ITA - ESEMPIO DI COLLEGAMENTO (connessione in parallelo)

LED gear/Alimentation/Einspeiser/alimentatore

109x50x35(h) - 20W - 24V

ENG- Connect the fitting to the LED gear and then connect the LED gear at 220V.

FRA- Brancher l'appareil au transformateur et ensuite brancher le
transformateur au 220V.

DEU- Verbinden Sie die Lampe on der Transformator und verbinden Sie der
Transformator au 220V.

ITA- Collegare l'apparecchio all'alimentatore e poi connettere I'alimentatore

For continuous line connection, max. 6 m.

Pour un branchement en ligne continue, max. 6m.
Fur eine durchgezogen linie Verbindung, max.é6m.
Per collegamento in linea continua, max 6 m.

110V
220V L | I

N

Miniflux HP - 1mt

Striscia LED -

I e A e A N I

75 mm=1,2W
(1 mt=16W)
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we suggest you to keep this copy for your files
merci de garder ces instructions pour reference
wichtige auskunfte fuer ihre benutzung

si consiglia la conservazione delle seguenti istruzioni
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}!;IHQNPINUSTEQNE MINIFLUX HP RGB

CONFIDENTIAL DOCUMENT Mounting instructions 117503117 - L=104cm - 16W - RGB
D I ENTIEL Instructions de montage 11750411 - L=202cm - 32W - RGB
DOCUMENTO CONFIDENZIALE Betriebsanweisung 11750511 - L=306cm - 48W - RGB

Istruzioni di montaggio

Dimensions in mm
Mesures en mm
Masseinheit in mm
Misure in mm

L=2mt (4x0,35 mm?)
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Filo Marrone/Brown cable
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Filo Verde/Green cable
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feeding cap/embout en-tete/
einspeisung kappe/Tappo di alimentazione 216

RGB DIM)éc%ngﬂ)l(er (not inlcluded)/ Features/caractéristiques/
;oGnérg'slx sontrol (gr}ggtl{:\?(mss)ic)l Beschreibung/caratteristiche/
Controller RGB DMX (non incluso)
11761830 Master DMX512
EED gqarlallirlr_\entattai?n/ geatu[:es_l:ara(l:téristttiql_xets_l n
Slave DMX 12V-24V inspeiser/alimentatore eschreibung/caratteristiche
11762230 (max smt. Nastro HP) (ptnlacedoon
Remot trolitélé de/
11762130 (Opt.) Fernbedienung/telecomando. 11760430 20W - 24V - 109x50x35 (h)
11760530 40W - 24V - 120x65x40 (h)
11761530 DMX end-cap/terminal DMX/DMX 11760630 60W - 24V - 185x45x40 (h)
Endkappeltappo terminale DMX/ 11760830 100W - 24V - 215x67x43 (h)
11760930 240W - 24V - 170x150x50 (h)

ENG- Connect the fitting to the LED gear and then connect the LED gear at 220V.

FRA- Brancher l'appareil au transformateur et ensuite brancher le transformateur au 220V.

DEU- Verbinden Sie die Lampe on der Transformator und verbinden Sie der Transformator au 220V.
ITA- Collegare l'apparecchio all'alimentatore e poi connettere |'alimentatore al 220V.
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we suggest you to keep this copy for your files

merci de garder ces instructions pour reference
wichtige auskunfte fuer ihre benutzung

si consiglia la conservazione delle seguenti istruzioni
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Electrical connection
Schéma du branchement
Verbindungsbeispiele
Schema di collegamento
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